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Thank you for purchasing the NEWYES Scan Reader.

In order to use the product safely and correctly, please read this manual 
carefully before starting to use the product. In addition, 

this manual contains a warranty card, 
so please keep it in a safe place.The company reserves the 

right to revise this manual. If there are typos or omissions, it may be 
revised without notifying the customer.

For the latest information of the product, 
please search the website for reference.

Https://www.newyes.com/

User Guide
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Scan Reader

Thank you for purchasing our product.

Please be sure to read this manual to maximize the 
performance of this product and use it safely.

Introduction

Equipment Handling

The illustrations and screen diagrams in this manual 
may be different from the actual ones.

Disclaimer
We are not responsible for damage caused by fire, 
earthquake, third-party behavior, other accidents, 
intentional, negligent, misuse of customers, or other 
abnormal conditions.

We are not responsible for any damage caused by 
purposes not specified in the instruction manual.

We are not responsible for any damage caused by 
malfunctions or malfunctions of connected equipment.

This machine is not suitable for transportation 
equipment, aerospace equipment, medical equipment, 
and nuclear-related equipment that have high 
requirements for life-threatening reliability. We are not 
responsible for any damage caused by using this 
machine for these purposes.

NEWYES translation scanner is an artificial intelligence 
hardware product that integrates multiple technologies 
such as speech recognition, OCR (character recognition), 
text scanning and translation, and voice translation. 
When you connect to the network via Wi-Fi or tethering, 
you only need to output the audio to instantly translate 
into the desired language. You can also translate 
characters into the language you want. When traveling 
abroad, learning a foreign language, or talking in 
business, you can communicate smoothly between 
different languages.

Product Overview

The following are the names of the Body structure 
of the Scan Reader.

In this manual, the names described are used to 
explain operations.

Body Structure

Loudspeaker

Scanning port

Charging port

Microphone (left)

Microphone (right)

volume key (+)

volume key (-)

Power button2.98 inch

Connect the attached USB cable or a commercially 
available USB cable to the charging terminal of the 
host, and connect the other end to a device with a 
rated output of DC5V 1A or less for charging.

When connecting, please check the shape of the 
charging device connector, and then proceed to the 
correct direction. If you cannot connect successfully, 
please do not force the connection.

※Depending on the operating environment and settings, 
it may become shorter

Charging method 

Press and hold the red power button on the bottom of 
the main unit (3 seconds or more) to display the LCD 
screen and start the main unit.

※It takes about 32 seconds to start up.

Long press here ( More than 3 seconds)

Turn on the power

Select the menu language for operating this unit.

Click "English". (Note: It is the language selection 
displayed on the host, please note that it is not the 
choice of translation language.)

Language settings

The main screen consists of the following elements.

The Main Screen

When using it for the first time, you must be 
connected to Wi-Fi.

Turn on the power in the Wi-Fi environment and 
follow the steps below to set it up.

※This setting is also required for the first startup after 
initialization.

First Operation

The package contains the following items.
Please confirm before use.

※The appearance and specifications of accessories are subject 
to improvement without notice

Package Contents

This unit is not waterproof. Do not use it in places 
with high temperature and humidity (working 
temperature 5°C to 35°C, humidity 45% to 85%) and 
dusty places such as bathrooms, kitchens, and toilets. 
vibration. If excessive force is applied to the monitor, 
it may damage the internal board and cause 
malfunction, so do not place it under heavy objects. 
Even if there is no external damage, it is not covered 
by the warranty. When children use it, parents should 
teach them how to operate it to avoid danger, be 
careful, and instruct them not to use it incorrectly.

Standby time: about 80 hours

Use time: about 3 hours

Status bar

It is displayed at the top of the screen. Display Wi-Fi 
signal strength (not displayed when offline), battery 
level, Bluetooth and other icons.

Power button (Turn on/off the power, turn off/on the 
screen.)

Phonetic translation/ volume key (+)

Phonetic translation/ volume key (-)

2.98-inch touch screen (The protective film is attached to 
the machine when it leaves the factory. Tear it off before 
use.)

Microphone (left)

Scanning port Charging port (used when charging)

Microphone (right) Loudspeaker
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We are not responsible for any direct or indirect 
damage caused by the malfunction of this 
machine or its use.

About Charging

When charging the unit, please use the supplied USB 
cable or a commercially available USB cable to connect 
a device with a rated output of DC5V 1A to charge the 
unit.

When connecting, check the shape of the connector of 
the charging device and make it in the correct direction. 
If you cannot connect successfully, please do not force 
the connection, and try to connect after the adjustment 
is correct.

Note: The battery of this product cannot be replaced by 
yourself

About Wi-Fi Function

The Wi-Fi function uses the 2.4Ghz frequency band. If 
radio wave interference occurs between this unit and 
other devices, change the location of this unit or stop 
using it.

It has not been confirmed that this unit is compatible 
with all Wi-Fi devices. In addition, we do not guarantee 
that it will work.

When using it on an airplane, please check with your 
airline.

If you use it near something that emits radio waves 
(radio, etc.) or receives radio waves (television, radio, 
etc.), interference may occur and affect the 
communication status of both parties (slow or 
disconnect).

About Cleaning

If it is dirty, wipe it dry with a soft cloth. Do not use 
gasoline, thinner, alcohol, etc., otherwise the 
appearance and characters may be damaged.

About the Built-in Battery

The built-in battery of this product is a 
"lithium ion battery".
When disposing of this product, please properly 
dispose of it in accordance with the disposal method 
of the local government.

In an extremely high or low temperature environment, 
such as leaving the car in a closed car, the battery 
capacity will decrease and the available time will be 
shortened. In addition, because the battery life will 
be shortened, please use it at room temperature 
(operating temperature 5°C to 35°C, humidity 45% to 
85%) as much as possible.

The built-in battery is a consumable item and cannot 
be replaced.

If the function is not restored after charging, the 
product itself has reached the end of its service life. 
The service life varies depending on the conditions of 
use, but it is assumed to be about 2 to 3 years.

When you use it for the first time or have not used it 
for a long time, please charge the battery before use.

A message will be displayed when the battery is low, 
and it will turn off after a period of time. If you start 
charging when the battery is empty, charging may not 
start immediately when you turn on the power. In this 
case, please charge for a while, and then turn on the 
power.

The use time of the built-in battery varies with the use 
environment and the degree of battery deterioration. In 
addition, depending on the conditions of use, the 
battery may swell as it approaches its service life.

When using overseas, please check the laws and r
egulations of the country/region and other conditions.

The company is not responsible for any loss caused by 
deviation from the contents of the instruction manual.

The company is not responsible for any damage 
caused by malfunctions or malfunctions caused by 
connected devices, peripheral devices, software, or 
applications that are not specified or involved by the 
company.

If data, files, etc. are deleted or changed due to 
malfunction, maintenance or other processing of this 
machine, we will not be responsible for any damage or 
loss of profits caused by data recovery or data recovery.

When disposing of this machine, please follow the 
regulations of the local government.

We are not responsible for any data or information 
leakage during network communication.

Use genuine accessory equipment used in this 
machine. The warranty does not cover malfunctions 
or malfunctions caused by the use of non-genuine 
equipment.
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※The following is an example of translating English 
to Japanese.

If the device stops working, press and hold the "power 
button" for about 15 seconds to forcibly restart it.

Force restart

If you press and hold the "Power button" (3 seconds or 
more) while the main unit is running, a confirmation screen 
will be displayed on the LCD screen.

To turn off the power, please "turn off the power"

To restart, click "Restart". 

To cancel, click "x".

Power off/restart
DC5V

®

Thank you for purchasing the NEWYES Scan Reader.

In order to use the product safely and correctly, please read this manual 
carefully before starting to use the product. In addition, 

this manual contains a warranty card, 
so please keep it in a safe place.The company reserves the 

right to revise this manual. If there are typos or omissions, it may be 
revised without notifying the customer.

For the latest information of the product, 
please search the website for reference.

Https://www.newyes.com/
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Text translation, Phonetic translation,
Dictionary

Tap to start the translation screen. Support Chinese/
Japanese/English/Korean offline translation. Support 
online translation up to 55 languages.

Walkman

You can download songs from the 
Internet and save them on this unit.

Scan Transl

中
A

Voice transl RecordingWalkman

100%

Dictionary

Voice translScan Transl

中
A

Scan Transl

中
A

Voice transl

Dictionary

Walkman

Recording

Tap the icon to start recording. Recording

Favorites

The translation result selected in the 
favorites folder is displayed in the 
list. Only the translation results of 
"text translation" and "dictionary" 
can be selected as favorites

Correctly recognize the character you are looking for.

Please keep the angle between 90° and 75°, and the 
tip of the pen touches the paper surface to fit

Align the transparent window with the line in the middle
 of the text, and hold the pen to move to the right at a 
constant speed.

Recording

Setting

Used to change local settings such as 
WI-FI, Bluetooth, screen brightness 
adjustment, language settings, etc.

6

2

1
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Recording

选择设备语言/Select Language

简体中文 English

繁體中文 日本语

After the initial setup is completed, the main screen 
will be displayed and you can use the machine.

Setup complete

Text Translation

Translation

How to Scan

How to Use

The text scanned by this machine can 
be translated. It supports online 
scanning and recognition in 55 
languages, and offline scanning and 
recognition in Chinese, English, J
apanese, and Korean.

※The following is an example of translating English to 
Japanese.

Please scan as vertically
posslble
Please set up the scanning and
translation
language before scanning

This function can translate voice 
calls and can translate 112 
languages in real time.

[Note] Wi-Fi connection is required to use phonetic 
translation.

Phonetic translation

Please connect to Wi-Fi and connect to the Internet 
before use. Open the "Settings" menu on the host, 
and then click the Wi-Fi settings menu.

Select a Wi-Fi SSID that can access the Internet and 
enter the password.

Connect to Wi-Fi

WIFI

NEWYES

SDXH

105°

90°
75°

Scan Reader

Scan Reader

Scan Reader

Click "Text translation" on the LCD screen.

Click on this icon

1

The text scanning page will be displayed. 
Click Settings           in the upper right corner of 
the screen to set the scanning language and 
translation language.

2

3.Select the scanning language name and 
translation language name, and click the "      "
button in the upper right corner

3

Scan the text you want to find.4

After the translation is completed, the text will 
be displayed on the screen and read aloud 
automatically. Clicking the "Original"/
"Translation" button will read the 
corresponding language.

5

English(US)

Arablc(Egypt)

Japanese

Karean

Chinese(Cantonese) Italian

Scan language Translate language

Click the "       " button in the upper right 
corner to add the scanned content and 
translation results to "Favorites". You can 
view it from [Favorites] by adding to favorites.

6

This machine is not suitable for minors or food
processing!!!

このマシンは、未成年者や食品加工に適していない！

原文 译文

Use the data cable we equipped 
to connect the translation pen 
to your computer device.(Note: 
Need to use a data cable that can 
transmit data, not a data cable 
that can only be charged)

1

Please click the red "       " on the right side of 
the screen to start recording.

1

Recording =

Recorded successfully =

pause =2

Scan the word you are looking for.1

After the translation is completed, the text will 
be displayed on the screen and read aloud 
automatically. Click the "Original"/"Translation" 
button to read the corresponding text. Tap each 
word to see its meaning.

2

On the main screen, click "Favorites".1

Display the translation results added as 
favorites in "Text Translation"/"Dictionary".

2

Tap to read aloud. tap          to cancel the 
favorites you added.

3

Click the "        " button in the upper right corner 
to add the scanned content and translation 
results to "Favorites". By adding it to favorites, 
you can view it from [Favorites] immediately.

3

Click the "        " button in the upper right corner 
to read the selected text aloud. After reading 
aloud, click "        " to score the pronunciation.

3

Copy the music files in mp3 format to the 
"Music" folder.

2

Copying is successful, enter the "Walkman" 
interface of the host, and click to play the 
downloaded audio.

3

20210907_150716Recording of

00:00:27

英語(アメリカ)

何歳ですか。

How old are you?

日本語

Tap to read again
※To translate Japanese into English, click the "volume 
button (+)" and talk to the device in  "Japanese ",and the 
translation language Will be automatically translated into 
"English"

※This function is only applicable to English-Chinese and 
Chinese-English dictionaries.

To ensure accurate translation, please 
press and hold the translation key for 1 
second, take a breath, and then start 
speaking.

Check the screen to see if the 
conversation is correctly recognized.

If the word is recognized as incorrect, 
it will be translated incorrectly.

When using voice translation, speak close 
to the microphone.

Avoid habits, word abbreviations, 
dialects, etc.

Speak clearly at a normal speed.

If you stop the conversation many times 
in the middle, the accuracy of the 
translation will decrease.

<Notes when using phonetic translation>

Walkman
Music downloaded from the Internet 
can be saved and played on this unit. Walkman

Recording
Record voice messages on this unit.

Setting

WIFI

You can choose to turn on 
the Wi-Fi ON/OFF button and 
choose the Wi-Fi SSID that can 
surf the Internet, enter the 
password

Click Settings to make various settings 
for this Scan Reader.

Dictionary
Not only can you translate the 
characters scanned by this 
machine, you can also just click 
on the word to translate.

Favorites
[Note] Only "Text Translation" and "
Dictionary" can be added as favorites.

1-Butter-Fly

00:00:09 00:04:18

Recording

Please click      starts recording

Dictionary

Favorites

Setting

WIFI

Volume rate

Fold line scan

Bluetooth

Accent

DisplayA

Holding pen direction

Shutdown

Reset settings

Device language

Upgrade

About

Options Display Explanation

WIFI

NEWYES successfully connected

SDXH

Volume rate

You can adjust the speaker 
volume and speed of this unit 
by sliding left and right.
※The volume can also be 
adjusted through the 
"volume key" at the bottom 
of the unit.

Speed

Volume

Bluetooth
Turn on/off Bluetooth. Only 
Bluetooth headsets are 
supported.

Bluetooth

Redmi K30

is searching for equipment...

Automatic 
reading

Set whether to automatically 
play the translated voice.

Accent

Automatic pronunciation after scanning the dictionary and text

Holding pen 
direction

When operating this unit, you 
can choose whether it is 
suitable for left-handed or 
right-handed use.

Left-handed Right handed

Please select the direction of holding the pen when
scanning

Device
language

Select the display language of 
this unit. You can set Chinese, 
English, Japanese, Korean, 
Spanish, French, German, 
Italian.

简体中文 繁體中文

English 日本語

Please select the device language

Automatic
shutdown

Set the automatic shutdown 
time. (It can be set as invalid/
15minutes/30minutes/
60minutes.)

Shutdown

never

30 minutes

15 minutes

60 minutes

System
update

If there is a system update 
(adding new features, etc.), 
you can update the software.

Current software version：V1.0.1  

Current firmwaer version：V1.0.0

Your software is already the latest version

Screen
brightness

Change the screen brightness 
and set the sleep time. 
Brightness bar: dark on the 
left and bright on the right. 
The darker the screen, the 
longer the battery life. 
Sleep: The set time, that is, the 
time for the screen to d
isappear automatically when 
there is no operation.

（Can be set to 1minute/3minutes/
5minutes.）

Automatic screen

1min

Brighyness

3min 5min

Fold in scan Turn on/off scanning of 
multiple lines.

Fold ine scan

After tuming it on, continue scanning within 2 seconds after 
litfing the pen,and the tou scan results will be merged

Reset
settings

Clear all data on the machine 
and initialize it. 
※Translation history and Wi-Fi 
connection settings will also 
be deleted.

Clear cache

Restoue factouy settings

About
Display information about this 
machine.
※Cannot be set.

Device Name Smart Scan and Translation

Device Model

SN

AS1503

336322106000046

Product Specifications

Model AS1503

Operating
system Android　8.1

Product name

CPU

Scan Reader

MTK6580、Quad core、1.3GHz、 
TFBGA520/P0.4/B0.25/10.2X11

Storage 
temperature range -20℃～+60℃

Continuous 
running time About 3 hours

Continuous 
standby time About 80 hours

Product Size

weight

Material

144*33*14mm

80g

Plastic + Metal

Native memory 
(ROM) 8GB

LCD display 2.98 touch screen 
DOTS: 268*800

WIFI

Run memory 
(RAM)

2.4GHz: 802.11b/g/n

1GB

Bluetooth Bluetooth 4.0 

Playback MEMS microphone

Microphone 1W x1

Scan port 640 * 480 120 frames

Battery Type 3.8V1200mAh rechargeable 
polymer battery

Charger USB Type-C

Charging voltage/
current 5V / 0.5A～1.0A

Charging time
When using a normal charger (when 
charging about 1.0A): about 2-3 hours

※Cannot use fast charger

Operating 
temperature range -10℃～+50℃

Supported 
languages A↔Btranslation (support 112 languages)

System languages
Japanese, English, Chinese (simplified 
and traditional),Italian, French, German, 
Korean, Spanish

Troubleshooting Warranty Policy

If a problem occurs while using this machine, please 
check the following items before sending it for repair. 
If you have tried the following items but the problem 
persists, please contact your dealer or customer 
support center.

Can not boot
・Turn on the power of the main unit.
・Turn on the power after charging for at 
   least 15 minutes.

・Is the power of the 
   host turned on?

・Isn't the battery dead?

Under these 
circumstances Reasons Measure

Translation 
is weird

・Choose the correct language you want 
   to translate.

・AI translation is not perfect. Due to 
   differences in dialects, intonation, and 
   context, it may be misinterpreted. 
   Thank you for your understanding.

・Is the choice of translation 
   language correct?

The touch 
panel does 
not respond

・Tear off the protective film. (A 
   protective film is attached at the 
   factory to protect the screen.)

・Restart the host.

・Is the choice of translation 
   language correct?

Can't connect 
to Wi-Fi

・Select a Wi-Fi SSID that can use the 
   Internet and enter the password.

・Check the password and re-enter it.
・Not available. Please connect to Wi-Fi 
   via the Internet.

・Can the selected Wi-Fi be 
   used on the Internet?

・Is the password correct?
・Is the WiFi that needs to 
   be registered on the 
   website?

Scan is 
inaccurate

・Place the machine at the beginning of 
   the word to be searched on the right 
   side of the "scan Port".

・Please scan straight so that the center 
   of the scanning head passes through 
   the center of the letter..

・Is the pen holding posture 
   correct?

I can't use
phonetic

translation
well

・Press and hold the voice translation 
   key, and speak after hearing the 
   recognition tone.

・Please approach the microphone of 
   the main unit and speak.

・Speak in standard language. The 
   dialect is difficult to recognize.

・Continue to speak naturally. 
   Abbreviations and jargon can be 
   difficult/difficult to identify.

/

Slow
translation

・Restart the Wi-Fi function (router, 
   home network, etc.).

・Check the signal strength of the 
  connected Wi-Fi.

・If the Wi-Fi signal is weak, move to 
   another location and reconnect where 
   the signal is strong.

・Connect to Wi-Fi that can use other 
   Internet.

・Please restart the host.

/

Cannot
connect to
Bluetooth

※Only Bluetooth headsets are supported.

・Cancel pairing with other connected 
   devices

・Is it paired with a 
   connecting device other 
   than this unit?

No sound ・Please turn up the volume・Is the sound set to "0"?

The free warranty period of this product is one year.

During the warranty period, if there is a failure in normal use 
according to the instruction manual (determined by our 
after-sales service or our authorized service provider), our 
company will repair it free of charge.

During the warranty period, the following conditions are not 
covered by the free warranty

We are not liable for any special, accidental or indirect loss 
or damage caused by negligence in contracts or civil disputes.

This warranty applies to all regions of the country.

 The warranty certificate and valid purchase certificate are lost.

Incorrect use or self-disassembly of the machine may cause damage 
to the hardware of the machine.

Place it in direct sunlight or near a fire or stove for a long time.

The machine breaks down due to water ingress.

Loss caused by incompatible power supply used by the adapter or 
power supply above 5V/1A

Name

Address

Store name

Address

Brand

One-year

TEL

TEL

Customer

Sales channels

Warranty

Purchase day Year　   Month　 　day

Product Name：AS1503

Warranty Card

NEWYES customer after-sales support 
Consultation via email
E-mail：service@newyes.com

※After receiving the email, we will reply you as soon as 
possible.

Click "Phonetic translation" on the LCD screen

Click on this icon

1

The Phonetic translation page will be displayed. 
Tap Settings        in the upper right corner of the 
screen to set the translation language.

2

Press and hold the volume button (-) and talk to 
the device in "English"

Please speak English(US),I
am listening

3

Slide the screen to select a language

Talk while holding down the volume button (-)

English(US)

English(AU)

Japanese

Korean

Chinese(Cantonese) Italian

Dialogue language

 Release the button after speaking.

 When you release the button, the spoken 
content will be translated into "Japanese" 
and read aloud. Click on the translated part to 
read it again.

4

Scan Transl

中
A

Voice transl RecordingWalkman

100%

Dictionary

このたびは、NEWYESペン型翻訳スキャナをお買い上げいただき、
まことにありがとうございます。 

製品を安全に正しくお使い頂くため、あらかじめ本書をよくお読みになり十分にご
理解の上で製品の使用を開始してください。

また本書は保証書が含まれていますのでなくさないよう保管してください。
最新の情報は、 webでご確認ください。

https://www.newyes.com/

取扱説明書

AS1503

ペン型翻訳スキャナ

本製品をお買い上げいただき誠にありがとうございます。

本製品の性能を十分に発揮させ、安全に使用していただ
くために本説明書を必ずお読みください。ご理解いただ
けずに万が一、損害を被られても、当社では一切の責任
を負いかねますのでご了承ください。

はじめに

免責について

安全上のご注意 

取扱説明書は予告なく内容を変更することがあります；

ご利用に際して本製品をご使用になる前に取扱説明書
(本書)をよくお読みになり、内容をご理解の上ご利用くだ
さい。

ご購入後の初期設定時、ソフトウェアアップデート時には、
Wi-Fi に接続する必要があります。

製品をアップデートしたことにより操作方法や表示画面が
本書の記載と異なってしまう場合があります。

製品の外観、仕様、操作画面および価格等は予告無く変更
される場合がございます。

必ずお読みください 

本端末は非防水です。風呂場、台所、洗面所などの水回り、
高温多湿 ( 動作温度 5℃ ~35℃、湿度 45%~85%) の場所、
ほこりや振動の多い場所では使用しないでください。ディス
プレイに無理な力がかかると内部基板などが破損し故障の
原因となりますので、重量物の下にならないようにしてくだ
さい。外部損傷がなくても保証対象外となります。お子様が
ご使用になる場合は、危険な状態にならないように保護者
の方が取り扱いの内容を教え、誤った使用をしないように
注意、指導をしてください。

機器の取扱い

本端末を充電する際は、付属の USB ケーブルまたは市販
のUSB ケーブルを用いて定格出力 DC5V 1A の機器に接続
して充電を行ってください。

接続の際は充電用機器のコネクタの形状を確認し正しい向
きで行ってください。うまく接続できない場合は、無理に接続
せず、接続し直してください。

充電について

NEWYESペン型翻訳スキャナは音声認識、OCR（文字識別）、
テキストスキャン翻訳、音声通訳などの複数種類の技術が
融合されたAIハードウェア製品である。Wi-Fi、テザリングに
よるネットワーク接続状態では、音声を出すだけで、すぐに
希望の言語に翻訳することができます。また、文字を希望の
言語に翻訳することもできる。海外旅行、外国語の勉強（学
習でもいいかもしれません)、ビジネスの交流などの場面で
、異なる言語間のコミュニケーションをスムーズに行う事が
可能です。

製品概要

製品の各部名称を記載しています。

本書では操作の説明時に記載の名称を使用します。

各部名称

スピーカー

読み取り部

充電口

マイク（左）マイク（右）

音量ボタン( + )

音量ボタン( - )

電源ボタン2.98インチ

付属の USB ケーブルまたは市販の USB ケーブルを本体
の充電用端子に接続し、反対側を定格出力 DC5V 1A以下
の機器に接続して充電を行ってください。

接続の際は充電用機器のコネクタの形状を確認してから
正しい向きで行ってください。うまく接続できない場合は
無理に接続せず、接続し直してください。

※動作環境や設定により、短くなることがあります。

充電方法

本体下側面にある赤電源ボタンを長押し (3 秒以上 ) す
ると液晶画面が表示され本機が起動します。

※起動には 32秒程度かかります。

長押し ( 3 秒以上 )

電源を入れる

本機を操作するためのメニュー言語を選択します。

「日本語」をタップしてください。（ご注意： 本体で表示され
る言語の選択です。翻訳言語の選択ではありませんので、
ご注意ください。）

言語設定

ホーム画面は、以下のような要素から構成されています。 

ホーム画面

初めてご利用の際は、必ず Wi-Fi に接続する必要があり
ます。

Wi-Fi 環境があるところでで電源を入れ、以下の手順で
設定を行ってください。

※初期化後の初回起動時も同様の設定が必要になります。

初めて使う

Wi-Fi 機能は 2.4Ghz 帯を利用します。本機と他の機器の間
に電波干渉が発生した場合、本機の利用場所を変えるか利
用を中止してください。

本機はすべてのWi-Fi機器との互換性を確認しておりません。
また動作を保証するものではありません。

航空機内でのご利用に際しては、ご利用の航空会社にご確認
ください。

電波を発するもの ( 無線機など）や電波の受信をするもの(TV
やラジオなど ) の近くで利用すると干渉が発生し双方の通信
状況に影響 ( 速度低下や切断 ) を与えることがあります。

Wi-Fi 機能について

パッケージの中には以下のものが含まれております。
ご使用前にご確認下さい。

※付属品の外観や仕様は改良の為予告なく変更する場合があります。

パッケージ内容

汚れた場合は柔らかい布で乾拭きしてください。ベンジン、
シンナー、アルコールなどを用いると外装や文字が変質する
おそれがありますので使用しないでください。

お手入れ

本製品の内蔵バッテリーは「リチウムイオン電池」です。

本製品を処分される際はお住まいの自治体の処分方法に則
って適切に処分してください。

閉め切った車内に放置するなどの極端な高温または低温環
境下では、バッテリー容量が低下し使用できる時間が短くな
ります。またバッテリー寿命も短くなりますのでなるべく常温
( 動作温度 5℃ ~35℃、湿度 45%~85%) でご使用ください。

内蔵バッテリーは消耗品ですが交換することはできません。

充電しても機能が回復しない場合は製品自体の寿命です。
寿命は使用状態などによって異なりますが概ね 2 ～ 3 年
程度を想定しております。

初めてお使いの時や、長時間ご使用にならなかったときは、
ご使用前に充電してください。

バッテリー残量が少なくなると 案内メッセージが表示され、
しばらくするとシャットダウンされます。バッテリー切れの
状態で充電を開始した場合、電源を入れてもすぐに起動しな
いことがあります。その場合、しばらく充電してから電源を入
れてください。

内蔵バッテリーの使用時間は使用環境やバッテリーの劣化
度合いにより異なります。また使用条件により、寿命が近づ
くにつれバッテリーが膨張する場合があります。

内蔵バッテリーについて

本機の不具合・故障など、何らかの原因で本機に記録され
たデータが破損・消滅した場合、記録内容の保障はいたし
かねます。また、上記の内容に付随するあらゆる損害につ
いても一切の責任を負いません。当社では保存データの修
復・復元・複製はいかなる場合においても致しませんので
あらかじめご了承ください。

記録データに関する免責

本機を捨てるときは、お住いの自治体などの規定に従
ってください；

本機に搭載されている、無線LAN（Wi-Fi）機能が使用す
る2.4GHz帯は他の機器の影響によって、通信速度や、
通信距離が低下したり、切断される場合があります；

電気製品、ＡＶ、ＯＡ機器など磁気を帯びたり、電磁波を
発したりしているところでのご使用はしないでください；

本機は障害物、家屋の工法、使用環境により通信距離、
通信速度が影響されます；

航空機内、病院などの医療機関、その他、通信機器の使用
に制限がある場合は、それぞれの管理者の指示、
規定に従ってください；

火災、地震、第三者による行為、その他の事故、お客様
の故意、過失、誤用、その他通常とは異なる条件下で生
じた損害について弊社は一切責任を負いません；

取扱説明書に記載された以外の使用によって生じた損害
について弊社は一切責任を負いません；

接続機器との組み合わせで誤動作、故障から生じた損害
に関して弊社は一切責任を負いません；

本機は輸送用機器、航空宇宙用機器、医療機器、原子力
関連機器など人命にかかわる高度な信頼性を要求される
使用は想定しておりません。これらの用途で本機を使用し、
故障が発生し損害が生じても弊社は一切責任を負いま
せん；

本機の故障、またはその使用によって生じた直接、間接の
損害について弊社は一切責任を負いません；

安全にお使いいただくために

ご使用前にこの「安全上のご注意」と「取扱説明書」をよ
くお読みの上、正しくお使いください；

お読みになったあとは、いつでも見られる所に保管して
下さい。
この「安全上のご注意」は、製品を安全に正しくお使いい
ただき、あなたやほかの人々への危害や財産への損害を
未然に防止するために、いろいろな絵表示をしています。
内容をよく理解してから本文をお読み下さい。

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡
または重傷を負う可能性が想定される内容を示してい
ます。　

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が重傷
を負う可能性が想定される内容、および物的損害のみの
発生が想定される内容を示しています。。　

待機：約3時間

連続翻訳：約80時間

ステータスバー 

画面最上部に表示されます。Wi-Fiの電波強度（オフライン
の場合表示されません）、電池残量、ブルートゥースを表示
します。

電源ボタン（電源のON／OFFや、画面の消灯／点灯を行い
ます。）

トーク翻訳ボタン/音量ボタン (＋）

トーク翻訳ボタン/音量ボタン (ー）

2.98インチタッチパネル (本機には、工場出荷時に保護フィルムが
貼り付け てあります。ご使用の前に剥がしてお使いください)

マイク（左）

読み取り部 充電口 (充電時に使用します)

マイク（右） スピーカー
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6 7
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異常があるときは、電源をコンセントから外し
すぐに使用をやめてください

煙が出る・においがする・外部が劣化するなど、
そのまま使用すると火災や落下によるけが、器
物破壊の原因となります。

本機は全ての無線LAN（Wi-Fi）機器との接続・動作を保証
するものではありません；

ネットワーク通信時に発生したデータ及び情報の漏洩に
ついて、当社は一切の責任は負いません；

内蔵バッテリーは、本製品を使用しない間も少しづつ自然
放電します。ご使用になるときはこまめに充電されるこ
とをおすすめします；

ご購入時はバッテリーの充電はされていません。初めて
本機を使用されるときは最初に充電をしてください。
電池残量が少ないと電源が入らないことがあります；

本機で使用される周辺機器は純正品をお使いください。
純正品以外の機器を使用しての故障、不具合について
は保証対象外となります；

付属品は消耗品となります。初期不良以外は保証対象外
となります；

本機およびソフトウェアは現状有姿でお客様に提供され
るものです。弊社は、明示的、黙示的を問わず、瑕疵担保
責任およびソフトウェア機能、性能、使用結果、その正確性、
信頼性（誤作動を起こさないことを含む）、その他の一切
の保証を行いません。本機およびソフトウェアの選択、
使用効果または使用結果についての全ての責任は、お客
様の負担とさせていただきます；

製品改良のため、予告なく仕様を変更することがあります；

本説明書内のイラストおよび画面図等は実際と異なる場
合があります；

本製品の故障、弊社指定外の第三者による修理、その他の
理由により生じたデータの消失による損害および逸失利益
などに関し、弊社では一切その責任を負いかねますの
でご了承ください；

本機は電波法に基づく無線局です。使用に際し、免許等
は不要です；

海外で使用される場合は、その国/地域の法規制などの
条件をご確認ください；

取扱説明書の記載内容を逸脱したことによる損害につい
て、当社は一切の責任を負いません

地震、噴火、落雷、風水害などの天災、当社の責に帰さな
い火災、戦争、内乱、原子力災害など第三者による行為、
お客様の故意または過失、誤用、その他異常な条件下
での使用により生じた損害に関しては、当社は一切の
責任を負いません；

本機の使用または使用不能から生じる付随的な損害
（記録の消失、変化、事業利益の損失、事業の中断など）

に関しては当社は一切の責任は負いません；

当社が指定しない、または関与しない接続機器、周辺
機器、ソフトウェア、アプリ　ケーションによる誤作動、
故障で生じた損害について、当社は一切の責任は負い
ません；

本機の故障・修理・その他の取扱によって、データ、ファイ
ルなどが消去、変化した場合、データの復旧、データの
復旧により生じた損害・逸失利益に関して、当社は一切
の責任は負いません；

本機のディスプレイは、高温/低温時応答速度に変化が生
じる場合があります。また一部が常時点灯/消灯しない点

（ドット）がある場合がありますが、故障ではありません；
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警告

警告

落としたり、破損したときに異常を感じた場合、
すぐに使用を停止してください

そのまま使用すると火災・感電の原因となりま
す。お買い上げの販売店にご連絡ください。

分解しない、改造しないでください
事故・火災・感電の原因となります。

異物を入れないでください
水や金属が内部に入ると、事故・火災・感電の
原因となります。

本製品の総質量に耐える場所に取り付けて
ください
落下や転倒によるけがや事故の原因となり
ます。

落下など、強い衝撃を与えないでください

火災・感電・発火の原因となることがあります。

温度の高い場所に置かないでください

直射日光の当たる場所やストーブのそばなど
に置くと、発熱・火災の原因となることがあり
ます。

湿気・油煙・ほこりの多い場所に置かないで
ください
加湿器・調理台の近く・ほこりの多い場所な
どに置くと、発熱・火災の原因となることがあ
ります。

熱がこもりやすい布などの上に置いたり、覆っ
たりしないでください

熱がこもって、火災の原因となることがあります。
風通しのよい状態でご使用ください。

移動の際は、ケーブルをはずしてください

ケーブルが損傷し、火災・感電の原因となるこ
とがあります。

必ず指定された電源を使用してください

指定された電源以外では、火災・感電の原因
となります。

長時間使用しないときや、お手入れするときは、
必ず電源をコンセントから外し電源供給を停止
してください

漏電・感電の原因になることがあります。

設置の際は熱がこもりやすい狭い場所に押し
込まないでください

熱がこもって、火災の原因となることがあります。

振動の激しい場所には設置しないでください

落下によって、けがの原因になることがあります。

取扱説明書 ( 保証書含 ) X 1

本体

充電用 USB ケーブル

X 1

X 1

※英語を日本語に翻訳する場合で説明します。

機器が動かなくなってしまった時は「電源ボタン」を15 秒程度押
し続けると強制的に再起動を行います。

強制再起動

本体が起動しているときに「電源ボタン」を長押し(3 秒以上 ) する
と液晶画面に確認画面が表示されます。

電源を切る場合は「電源を切る」

再起動する場合は「再起動」をタップします。

キャンセルする場合は「ｘ」タップしてください。

電源を切る / 再起動

DC5V

このたびは、NEWYESペン型翻訳スキャナをお買い上げいただき、
まことにありがとうございます。 

製品を安全に正しくお使い頂くため、あらかじめ本書をよくお読みになり十分にご
理解の上で製品の使用を開始してください。

また本書は保証書が含まれていますのでなくさないよう保管してください。
最新の情報は、 webでご確認ください。

https://www.newyes.com/

取扱説明書

AS1503

ペン型翻訳スキャナ

®

テキスト翻訳、音声通訳、電子辞書

タップすると、翻訳画面が起動します。 オフラインで、
中・日・英・韓翻訳に対応。オンラインで、55言語までの
翻訳に対応。

ウォークマン

インターネットから歌をダウンロードし
て本機に保存できます。

テキスト翻訳

中
A

音声通訳 スマート録音ウォークマン

100%

お気に入り

テキスト翻訳

中
A

音声通訳 スマート録音ウォークマン

100%

お気に入り

テキスト翻訳

中
A

音声通訳 スマート録音ウォークマン

100%

お気に入り

音声通訳テキスト翻訳

中
A

テキスト翻訳

中
A

音声通訳

電子辞書

ウォークマン

スマート録音

タップすると、録音画面が起動します。 スマート録音

お気に入り

お気に入りに登録した翻訳結果が一覧
で表示されます。 お気に入りに登録で
きるのは、「テキスト翻訳」「電子辞書」の
翻訳結果のみです。

調べたい文字を正しい認識させるコツ。

調べたい言葉の先頭が、「読み取り部の位置」より右にくる
ように、本体を置きます。

本体先端の中心が文字の中心を通るように、まっすぐなぞ
ります。

お気に入り

設定

WI-FI、Bluetooth、画面の明るさの調節、
言語の設定など、端末の設定を変更する
時に使用します。

6

2

1

5

4

3

設定

选择设备语言/Select Language

简体中文 English

繁體中文 日本语

初期設定が完了するとメイン画面が表示され本機が利用
可能になります。

設定完了

テキスト翻訳

翻訳する

スキャン

使い方

本機でスキャンされた文字を翻訳します。
オフラインで日本語、英語、中国語、韓国
語のテキストスキャン翻訳が可能です。オ
ンラインで、55言語までのテキスト翻訳に
対応。

※英語を日本語に翻訳する場合で説明します。

できるだけ垂直にスキャンし
てください
スキャンする前に、スキャン、
翻訳言語を設定してください。

本機に向かって喋りかけた内容を翻訳
します。112言語のリアルタイム翻訳が
可能です。

【ご注意】音声通訳を利用するにはWi-Fiが必須となります。

音声通訳

使用する前にインターネットがご利用可能な Wi-Fiに接続
してください。 本体の「設定」メニューを開き、Wi-Fiの設定
メニューをタップしてください。 

インターネットが利用可能なWi-FiのSSIDを選び、 パスワ
ードを入力してください。

Wi-Fi に接続する

WIFI

NEWYES

SDXH

105°

90°
75°

Scan Reader

Scan Reader

Scan Reader

液晶画面の「テキスト翻訳」をタップします。 

タップします

1

翻訳画面が表示されます。画面右上の設定          をタッ
プしてスキャン言語と翻訳言語を設定します。

2

スキャン言語名と翻訳言語名を選び、右上の 「      」
ボタンをタップしてください。

3

調べたい言葉をスキャンしてください。4

翻訳が完了すると画面にテキストが表示され、自動的
に読み上げが行われます。「原文」/「訳文」ボタンをタ
ップすると、読み上げが行われます。

5

アラビア語(エジプト)

日本語

イタリア語(イタリア)

韓国語

広東語 英語(アメリカ)

スキャン言語 翻訳言語

53正面52反面

右上の「         」ボタンをタップすると、スキャンした
内容と翻訳結果を「お気に入り」に追加されます。 
お気に入りに登録することで[お気に入り]からすぐ
に呼び出すことができます。

6

This machine is not suitable for minors or food
processing!!!

このマシンは、未成年者や食品加工に適していない！

原文 译文

データケーブルを使用してスキャンペン
をコンピュータ機器に接続します。 

1

画面右部の赤い「       」をタップすると録音が開始さ
れます

1

録音開始 = 録音保存 =

一時停止 =

2

調べたい言葉をスキャンしてください。1

翻訳が完了すると画面にテキストが表示され、自動的
に読み上げが行われます。「原文」/「訳文」ボタンをタ
ップすると、読み上げが行われます。それぞれの単語
をタップすると、意味が表示されます。

2

ホーム画面から[お気に入り]をタップします。1

「テキスト翻訳」/「電子辞書」でお気に入り登録した
翻訳結果が表示されます。

2

タップすると音声で読み上げられます。お気に入りの
登録を解除する場合は、          をタップします。

3

右上の「        」ボタンをタップすると、スキャンした内
容と翻訳結果を「お気に入り」に追加されます。 お気
に入りに登録することで[お気に入り]からすぐに呼び
出すことができます。

3

4.右上の「        」ボタンをタップすると、選択したテキ
ストをお読みください。読んだ後、「        」をタップす
ると、発音を評価します。

3

mp3形式の音楽ファイルを「Music」
ファルダにコピーします。 

2

コピーが成功したら、本体の「ウォークマン」インター
フェイスに入り、クリックしてダウンロードしたオーデ
ィオを再生します。

3

20210904_180523の録音

00:00:27

英語(アメリカ)

何歳ですか。

How old are you?

日本語

再び読み上げます

タップすると

※日本語を英語に翻訳する場合は、手順3の「音量ボタン (ー）」を
「音量ボタン (+）」に読み替えて手順3から同様に行います。

※本機能は英日辞書のみ対応となります。

翻訳の精度を確保する為、翻訳ボタンを 1 秒
間押して、一呼吸ついてから話し始めてくだ
さい。

会話が正しく識別されているか画面で確認し
てください。 

単語が間違っていると識別された場合、間違
って翻訳をします。

マイクの近くで会話をしてください。

口癖・単語の短縮・方言等々は、避けてくださ
い。

普通のスピードで明確に会話してください。 

会話を途中で何度も止まったりすると翻訳の
精度が低くなります。

＜ご使用時の注意点＞

ウォークマン

ネットでダウンロードしたオーディオを
本機に保存、再生可能です。 ウォークマン

スマート録音

本機に音声情報を録音します。

設定

WIFI

Wi-Fi の ON/OFF と接続する Wi-
Fi を選択できます。インターネット
が利用可能なWi-FiのSSIDを選
び、パスワードを入力してください。

設定をタップすると本機の各種設定
が行えます。

電子辞書

本機でスキャンされた文字を翻訳する
だけでなく、単語だけをタップして、翻
訳できます。

お気に入り

【ご注意ください】お気に入りの登録は
「テキスト翻訳」「電子辞書」のみ対応

となります。 

1-Butter-Fly

00:00:09 00:04:18

スマート録音

をクリックすると録音を開始します

電子辞書

お気に入り

設定

WIFI

音量とスピード

複数行スキャン

Bluetooth

自動読み上げ

ディスプレイA

利き手設定

自動電源オフ

リセット

デバイス言語

シツテム更新

端末情報

項目 画面表示 説明

WIFI

NEWYES 正常に接続されました

SDXH

音量とスピード

左右からスライトすると、本機のス
ピーカー音量とスピードを調整で
きます。※音量は本機の下側面の

「音量ボタン」でも調整可能です。
スピード

音量

Bluetooth
BluetoothのON/OFFを切り替え
ます。Bluetoothイヤホンのみ対応
となります

Bluetooth

デバイスを検索しています...

自動読み上げ 翻訳音声を自動で再生するかの
設定をします。

自動読み上げ

辞書とテキストをスキャンした後の自動読み上げ

利き手設定 左利きか右利きかを自由に選択
することができます。左手 右手

利き手を選択してください。

デバイス言語

本機表示言語を選択します。中
国語、英語、日本語、韓国語、ス
ペイン語、フランス語、ドイツ語
、イタリア語など設定できます。

简体中文 繁體中文

English 日本語

デバイスの言語を選択してください

自動電源オフ
自動電源オフ時間の設定をし
ます。（無効/15分/30分/60分
から設定できます。）

自動電源オフ

無効

30分

15分

60分

シツテム更新
システムのアップデートがある
場合（機能が増えた場合等）ソ
フトウェアの更新ができます。

現在のバーション：V1.0.1  

現在のファームウェアのバーション：V1.0.0

お使いのソフトウェアはすでに最新バーションです

ディスプレイ

画面の明るさの変更・スリープ
時間の設定をします。明るさバ
ー：左側が暗く、右側が明るく
なります。暗くすると電池の持ち
が良くなります。スリープ：設定
時間、何も操作しないと自動的
に画面が消える時間です。

（1 分/3 分/5 分から設定できます。）

>自動スリープ

1分

明るさ

3分 5分

複数行スキャン
複数行をスキャンするのON/
OFFを切り替えます。

複数行スキャン

電源を入れた後、ペンを持ち上げてから2秒以内にスキャンを続けると、２
つのスキャン結果がマージされます

リセット
本機のデータを全て消去して
初期化します。※翻訳した履歴
と設定したWi-Fi接続設定も
削除されます。

キャッシュをクリア

初期化設定を確認していますか？

端末情報
本機に関する情報が表示さ
れます。

※設定は行えません。

設備名 ペン型翻訳スキャンナ

設備型番

SN

AS1503

336322106000046

品番 AS1503

Operating
system

Android　8.1

品名

CPU

ペン型翻訳スキャンナ

MTK6580、クアッドコア、1.3GHz、 
TFBGA520/P0.4/B0.25/10.2X11

対応言語

広東語（中国）2 Cantonese (China)

マンダリン（中国）1 Mandarin (China)

英語（米国）4 English (United States)

繁体字（中国）3 Traditional (China)

英語（カナダ）6 English (Canada)

英語（オーストラリア）5 English (Australia)

英語（インド）8 English (India)

英語（イギリス）7 English (UK)

アラビア語（エジプト）10 Arabic (Egypt)

英語（ニュージーランド）9 English (New Zealand)

ドイツ語（ドイツ）12 German (Germany)

デンマーク語（デンマーク）11 Danish (Denmark)

スペイン語（メキシコ）14 Spanish (Mexico)

スペイン語（スペイン語）13 Spanish (Spain)

フランス語（カナダ）16 French (Canada)

フィンランド語（フィンランド）15 Finnish (Finland)

イタリア語（イタリア）18 Italian (Italy)

フランス語（フランス）17 French (France)

韓国語（韓国）20 Korean (Korea)

日本語（日本）19 Japanese (Japan)

ポーランド語（ポーランド）22 Polish (Poland)

オランダ語（オランダ）21 Dutch (Netherlands)

ポルトガル語（ポルトガル語）24 Portuguese (Portugal)

ポルトガル語（ブラジル）23 Portuguese (Brazil)

スウェーデン語（スウェーデン語）26 Swedish (Sweden)

ロシア語（ロシア）25 Russian (Russia)

インドネシア語（インドネシア）28 Indonesian (Indonesia)

アフリカーンス語（南アフリカ）27 Afrikaans (South Africa)

カタロニア（スペイン）30 Catalan (Spain)

マレーシア語（マレーシア）29 Malaysian (Malaysia)

英語（アイルランド）32 English (Ireland)

チェコ語（チェコ共和国）31 Czech (Czech Republic)

英語（南アフリカ）34 English (South Africa)

英語（フィリピン）33 English (Philippines)

スペイン語（ボリビア）36 Spanish (Bolivia)

スペイン語（アルゼンチン）35 Spanish (Argentina)

スペイン語（コロンビア）38 Spanish (Colombia)

スペイン語（チリ）37 Spanish (Chile)

スペイン語（エクアドル）40 Spanish (Ecuador)

スペイン語（コスタリカ）39 Spanish (Costa Rica)

スペイン語（米国）42 Spanish (United States)

スペイン語（エルサルバドル）41 Spanish (El Salvador)

スペイン語（ホンジュラス）44 Spanish (Honduras)

スペイン語（グアテマラ）43 Spanish (Guatemala)

スペイン語（パナマ）46 Spanish (Panama)

スペイン語（ニカラグア）45 Spanish (Nicaragua)

スペイン語（ペルー）48 Spanish (Peru)

スペイン語（パラグアイ）47 Spanish (Paraguay)

スペイン語（プエルトリコ）49 Spanish (Puerto Rico)

スペイン語（ウルグアイ）51 Spanish (Uruguay)

スペイン語（ドミニカ共和国）50 Spanish (Dominican Republic)

フィリピン人（フィリピン）53 Filipino (Philippines)

スペイン語（ベネズエラ）52 Spanish (Venezuela)

アイスランド語（アイスランド）55 Icelandic (Iceland)

クロアチア語（クロアチア語）54 Croatian (Croatia)

Bokmar、ノルウェー （ノルウェー）57 Bokmar,Norway (Norway)

ハンガリー語（ハンガリー）56 Hungarian (Hungary)

スロバキア（スロバキア）59 Slovak (Slovakia)

ルーマニア語（ルーマニア）58 Romanian (Romania)

ベトナム語（ベトナム）61 Vietnamese (Vietnam)

スロベニア語（スロベニア）60 Slovenian (Slovenia)

ギリシャ語（ギリシャ語）63 Greek (Greece)

トルコ語（トルコ語）62 Turkish (Turkey)

セルビア語（セルビア）65 Serbian (Serbia)

ブルガリア語（ブルガリア）64 Bulgarian (Bulgaria)

ヘブライ語（イスラエル）67 Hebrew (Israel)

ウクライナ語（ウクライナ語）66 Ukrainian (Ukraine)

アラビア語（ヨルダン）69 Arabic (Jordan)

アラビア語（イスラエル）68 Arabic (Israel)

アラビア語（バーレーン）71 Arabic (Bahrain)

アラビア語（UAE）70 Arabic (UAE)

アラビア語（サウジアラビア）73 Arabic (Saudi)

アラビア語（アルジェリア）72 Arabic (Algeria)

アラビア語（イラク）74 Arabic (Iraq)

アラビア語（モロッコ）76 Arabic (Morocco)

アラビア語（クウェート）75 Arabic (Kuwait)

アラビア語（オマーン）78 Arabic (Oman) 

アラビア語（チュニジア）77 Arabic (Tunisia)

アラビア語（カタール）80 Arabic (Qatar)

アラビア語（パレスチナ）79 Arabic (Palestine)

ヒンディー語（インド）82 Hindi (India)

アラビア語（レバノン）81 Arabic (Lebanon)

タミル語（インド）84 Tamil (India)

タイ語（タイ）83 Thai (Thailand)

シンハラ語（スリランカ）86 Sinhala (Sri Lanka)

ネパール（ネパール）85 Nepali (Nepal)

ベンガル語（バングラデシュ）88 Bengali (Bangladesh)

アルメニア語（アルメニア）87 Armenian (Armenia)

英語（ガーナ）90 English (Ghana)

ベンガル語（インド）89 Bengali (India)

英語（ナイジェリア）92 English (Nigeria)

英語（ケニア）91 English (Kenya)

ジャワ語（インドネシア）94 Javanese (Indonesia)

英語（タンザニア）93 English (Tanzania)

ラトビア語（ラトビア）96 Latvian (Latvia)

クメール語（カンボジア）95 Khmer (Cambodia)

スワヒリ語（タンザニア）98 Swahili (Tanzania)

スンダ語（インドネシア）97 Sundanese (Indonesia)

スワヒリ語（ケニア）99 Swahili (Kenya)

タミル語（スリランカ）101 Tamil (Sri Lanka)

タミル語（シンガポール）100 Tamil (Singapore)

英語（ジャマイカ）103 English (Jamaica)

タミル語（マレーシア）102 Tamil (Malaysia)

英語（セントキッツ）105 English (St. Kitts)

英語（ドミニカ）104 English (Dominica)

アラビア語（スーダン）107 Arabic (Sudan)

英語（フィジー）106 English (Fiji)

アラビア語（イエメン）109 Arabic (Yemen)

アラビア語（モーリタニア）108 Arabic (Mauritania)

英語（バハマ）111 English (Bahamas)

英語（ベリーズ）110 English (Belize)

英語（ガイアナ）112 English (Guyana)

保存温度範囲 -20℃～+60℃

連続動作時間 約2-4時間

連続受待時間 約80時間

本体寸法

本体重量

材質

144*33*14mm

80g

プラスチック+金属

メモリ(ROM ) 8GB

液晶ディスプレイ
2.98インチタッチパネル

DOTS:268*800

WIFI

メモリ(RAM )

2.4GHz: 802.11b/g/n

1GB

Bluetooth Bluetooth 4.0 

マイク MEMSマイク

スピーカー 1W x1

読み取りペン先 640 * 480120フレーム

内蔵バッテリー 3.8V1200mAhリチウムイオン充電池

充電端子 USB Type-C

充電の電圧/電流 5V / 0.5A～1.0A

充電時間

普通の充電器をご利用の場合（1.0Aで
充電した場合の目安）:約2-3時間

※急速充電器はご利用できません

動作温度範囲 -10℃～+50℃

対応言語 A↔B翻訳(112ヶ国語対応)

システム言語
日本語、英語、中国語 (簡体字、繁体字)、
イタリア語、フランス語、ドイツ語、韓国語、
スペイン語

トラブルシューティング

保証規定

本機を使用する時に、もし不具合が生じた場合は、修理に
出す前にまず下記の項目を確認してください。下記の項目
を試しても改善されなかった場合、販売店またはカスタマ
ーサポートセンターまでお問い合わせください。

電源が入らない
・本体の電源をオンにしてくだ
さい。

・15分間以上充電してから電源
を入れてください。

・本体の電源はオンになっ ていますか？

・バッテリー切れではない でしょうか？

こんな時 原因 対処方法

翻訳がおかしい

・翻訳したい言語を正しく選択
してください。

・AI翻訳は完璧ではありません。
方言やイントネーションの違い、
前後の文脈などで誤訳すること
があります。ご了承願います。

・翻訳言語の選択は適切ですか？

タッチパネルの
反応が悪い

・保護フィルムを剥がしてくださ
い。（工場出荷時は 本体保護の
為、保護フィルムが貼られていま
す）

・本体を再起動してください。

・保護フィルムは剥がしていますか？

音が出ない ・音量を上げてください。・サウンドが「0」になっていませんか？

Wi-Fiに接続
できない

・インターネットが利用可能な
Wi-FiのSSIDを選び、パスワー
ドを入力してください。

・パスワードをご確認の上、再入
力してください。

・対応できません。インターネット
が利用可能なWi-Fiに接続してく
ださい。

・選択したWi-Fiはインターネット
を利用可能でしょうか？

・パスワードは間違いないでしょ
うか？

・ウェブサイトで登録する必要な
Wi-Fiでしょうか？

うまくスキャンで
きない

・調べたい言葉の先頭が、「読み
取り部の位置」より右にくるよう
に、本体を置きます。

・本体先端の中心が文字の中心
を通るように、まっすぐなぞります。

・ペンを正しく持っていますか？

こんな時 原因 対処方法

うまく音声翻訳
できない

・音声翻訳ボタンを押したまま、
 認識
音が流れた後、話してください。

・本体のマイクに近づいて話して
ください。

・標準な言語で話してください。
方言は識別しにくいです。

・連続、自然的に話してください。
略語や専門用語は識別しにく/い
ことがあります。

-

翻訳スピード
が遅い

・Wi-Fi機能（ルーターやホーム
ゲートウェイ等）を再起動してく
ださい。

・接続しているWi-Fiの電波強度
を確認してください。

・Wi-Fiの電波が弱い場合、場所
を移動し電波が強く受信できる
ところで再接続してください。

・他のインターネットが利用可能
なWi-Fiに接続してください。 本
体を再起動してください。

-

Bluetooth
に接続できない

※Bluetoothイヤホンのみ対応
となります。

・ほかの接続先のデバイスとのペ
アリングを解除してください。

・本機以外の接続先のデバイ
スとペアリングできているか

本製品の無料保証期間は1年です。

保証期間内には、説明書によって正常に使用されている故障（当
社のアフターサービスや当社のライセンスサービス者による判定）
を起こした場合は、無料で補修します。

保証期間内では、以下の場合は無料保証範囲に属していません。

契約や民事紛争過失等の面においても、、当社は特別·偶然·間接
的な損失と損害は責任を負いません。

この保証は、日本のすべての地域に適用されています。

保証証明書及び有効の購入証明書がなくなリました。

正しくない使用したり、自分で機械を分解したりすることで、機械のハードウェ
アが壊れました。

長期間に直射日光のあたり所や火やストーブのそばなど、高温になる場所に
置きます。

進水問題による機械が壊れてしまった損失です。

互換性のないの電源や5V／１A以上の電源を使用して、アダプターによる損
失です。

お名前

ご住所

販売店名

住所

担当者

一年

TEL

TEL

お客様

販売店

保証期間

お買い上げ 年　   月　 　日

製品名：AS1503

保証カード

NEWYESカスタマーサポート 
メールでのお問い合わせ 
メールアドレス：service@newyes.com 

※メール受領後、順次ご返信させていただきます。

テキスト翻訳

中
A

音声通訳 スマート録音ウォークマン

100%

お気に入り

液晶画面の「音声通訳」をタップします。 

タップします

1

翻訳画面が表示されます。画面右上の設定         をタッ
プして翻訳言語を設定します。

2

トーク翻訳ボタン/音量ボタン (ー）を押しながら英語で
本機に喋りかけます。喋り終わったらボタンを離します。

英語(アメリカ)を話してくだ
さい、聞いています

3

画面をスワイプして言語を選択できます

押しながら話しかける

英語(アメリカ)

英語(オーストラリア)

日本語

韓国語

ドラディションナル イタリア語(イタリア)

対話言語

音量ボタン (ー）を

ボタンを離すと喋りかけた内容が翻訳され、反対の言語
で読み上げられます。翻訳された部分をタップすると
再度読み上げを行います。

4

日本

54反面

端末仕様

FCC STATEMENT :
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, 
and
(2) This device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver. 
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to
which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The device can be used in portable exposure 
condition without restriction.



SAR Information Statement

The product is designed and manufactured not to exceed the emission limits for exposure to 
radiofrequency (RF) energy set by the Federal Communications Commission of the U.S. 
Government. These limits are part of comprehensive guidelines and establish permitted levels of
RF energy for the general population. The guidelines are based on standards that were
developed by independent scientific organizations through periodic and thorough evaluation of 
scientific studies. The standards include a substantial safety margin designed to assure the safety
of all persons, regardless of age and health. The exposure standard for wireless mobile phones 
employs a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit set 
by the FCC is 1.6 W/kg. Tests for SAR are conducted with the product transmitting at its highest 
certified power level in all tested frequency bands. Although the SAR is determined at the highest 
certified power level, the actual SAR level of the product while operating can be well below the 
maximum value. This is because the product is designed to operate at multiple power levels so as
to use only the power required to reach the network. In general, the closer you are to a wireless
base station antenna, the lower the power output. Before a product model is available for sale to
the public, it must be tested and certified to the FCC that it does not exceed the limit established
by the government adopted requirement for safe exposure. The tests are performed in positions and 
locations (e.g., at the ear and worn on the body) as required by the FCC for each model. The highest 
SAR value for this model product when tested for use worn on the body, as described in this user 
guide, use at the worn on the body is 0.765W/kg.
(Body-worn measurements differ among phone models, depending upon
available accessories and FCC requirements). While there may be differences between the SAR 
levels of various product and at various positions, they all meet the government requirement for 
safe exposure. The FCC has granted an Equipment Authorization for this model product with all 
reported SAR levels evaluated as in compliance with the FCC RF exposure guidelines. SAR 
information on this model product is on file with the FCC and can be found under the Display
Grant section of http://www.fcc.gov/ oet/fccid after searching on.

FCC ID: 2AUY8-AS1503 Additional information on Specific Absorption Rates (SAR) can be found 
on the Cellular Telecommunications Industry Asso-ciation (CTIA) web-site at https://www.ctia.org/ In 
the United States and Canada, the SAR limit is 1.6 watts/kg (W/kg) averaged over onegram of tissue. 
The standard incorporates a sub-stantial margin of safety to give additional protectionfor the public 
and to account for any variations in measurements.

Body-worn Operation

This device was tested for typical body-worn operations. To comply with RF exposure requirements, 
a minimum separation distance of 0mm is used between the user’s body and the handset, including 
the antenna. Third-party belt-clips, holsters, and similar accessories used by this device should not 
contain any metallic components. Body-worn accessories that do not meet these requirements may 
not comply with RF exposure requirements and should be avoided. Use only the supplied or an 
approved antenna.




